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reakció a Duna fenekére küldte, mi visszahoztuk az
■, hogy a magyar demokrácia hajóit semmiféle reakció többé nem fúrhatja fenékbe.

SZVIRIDOV: A
GERő ERNŐ: ígérjük altábornagy úr

nan® iAA»»nAn®uxn;»AnA»vxTJ9arv)euv/veaAA»i/vveaA/t«uvu®ZLAjaftAn«vvve/TA/ieiA/v«nAn«i/Lru«AnHeiAA/»rutAeiAA/«ruvi ®laai
ÍW1® l/W®

ű~a____
t ■ s E V W É L L f ÍZ O P E II í « .1 A’

érzem. ;k rr -:‘t. kitúró pozíc ókban ülnek, 
tak nagyobb érdemei a Szó esi—Scmy korszakban. 
' nem a szépnemet szereti.
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, még nem bé-
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SNYITÁSA ELÉ
fiBO kéményseprő a fasiszta engedélyesek <iláv»IHásá< 
követeli és a Parlament été akar vonulni.

— Vájjon kit füstölnek ki ex
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6.
7.

szerzők közül még talán
kcrüJhet-

63.
64.
66.

azonnal barátságos arcot

Egylet 
rövidítése 
lokalizú'ja 
testet há-

— Ödön, ha nem vágsz 
kapsz még egy pofont...

11.
12.
13.

8. A feje felett átviszi
9. Tud, rendelkezik 

Itt. Tisztítószer márkája
Gyötrelem
Aradi sportegy!et
'dösebb közhasználatú 
idegen szóval
A NEGYEDIK SOR
Perli mozi
A.csavarnak van

aktuális dói­
mért tudom, 
aka’nm szó- 
kezdve gvn-

Drága kis Pintyőkém!
Azt írod kedves én tanulságos

’rj "T l leveledben, hogy nem me. élck 
Íj neked .semmit, holott mindem 

j tudok. Am<i<‘ minden pletyka
— nem fér bele egy ilyen kis le­

vélbe és azt nem kívánhatod tőlem, hogy 
már most eláruljam azt, hogy a Vígszínház­
ban Egry István főrendezői vezetése mellett, 
nagyban folynak a próbák ■ legújabb 
Sarcyen darabból. Nevű ukurok előre hozzá­
nyúlni a szerzőhöz, akiről jó pletykáira van­
nak. biztos lehetsz benne, hogy a darab nem 
olyan, mint 
van francia

a Sartre darabak voltak, mert 
Sartre

A nyallia 
íetfáeréws AIÄN»

7rt<s ••

' "A.

--Í
Gerö Ernő , Zsebbel a Lánchíd feh' 
jelmondattá! a ¡ársadaom segi.s'g't 
kéri az újjáénító'lrz.

Úgy fekszik ott a huílámkoporsóban. 
Mint törtgerincű, rokkant, vén huszár, 
Két halott karja elnyúl a habokban. 
Ha megpillantjuk, könnyezni muszáj. 
Tegncp" még autók szánuldoztak rajta, 
Hordozta lábak rugó lépteit, 
Ma törött váz csak, szennyes rozsda marja: 
ócska vas 'ott az egykor büszke híd.
Mily jó is volt, a két part közt elnyúlva 
Megcsodálni a felkelő napot,
S az oros~lánnal, halkan összesúgva, 
Megbeszélni, a nap: programot: 
Pestről-B'-dára, Budáról meg Pestre, 
Az útja kinek, nőkor, merre vitt -r-
S az élet cpró titkát így kilesve. 
Büszkén érezni, mit jelent a Híd. —
Ma tört váz csak, de ión már nemsokára 
Ezer munkáskéz s emelődaruk — 
Es kihúzzák a Duna két portjára 
Hullámsírjából a letcrtkarút.
Az emberek, maid ismét megcsodálják, 
Ha összeforrhat Pest és Buda már 

mindkét oarton boldcaan 
lőne luhul't, de a híd újra

y-
G.úl György, a Pesti izé 

a Lánchíd újjáépítéséhez 
j;ir;ilt hozzá.

és amerikai Sarnyan.
*

egy másik, remek plety- 
nnii’.ick tudom, örülni 
Em’ékszcl még kis Pin- 

:lmak voltak 
a: ezredesi 

amiről most

lógsz.
tyűkém. milyen izg: 
a e.lacoboivszki] és 
című darab körül, 

végre kiderült, hogy
Jakobowszky irta Werfelnek a 

darabot.
Ezt onnan tudom. hogy most kaptam leve­

let László Miklós barátomtól, aki remek szí­
ni-; és mg jobb író volt Pesten, de nyolc 
évvel ezelőtt disszidált Amerikába. Az ame­
rikai levélből idézem a következőket:

<l’an egy ismerősöm itt. ír/g hívják: 
J'icvhovic. Lengyel zsidó. Tudja kicsoda? 
Együtt mászkált Werjcllel. együtt merte- 
kint Európából- cnr.n daruzná'. Vele 
EGYCTT irta Werjel regényét. amiből 
V. y, Bchrmn-in írta a színdarabot: <J't- 
eedioiv.z kti «>. d the colcirc!*.

.1 napokban láttam Joenbooieot (aki 
perelte ;<■ M'erj-.t. a fi magárat, a produ­
cereket KI IS EGYEZTEK VELE!) Miért 
írom ezt magának? Mert tudom, hogy 
Pesten zűrök voltak, amikben maga ü részt 
kacsintott.,

fgv a levél. Most pedig így én:
Bárdos johi’zcmíiségét annak idején, ami­

kor a Nass Per zajlott, egy pillanatig sem 
vontam kétségbe. De a magamét sem, aki 
szerényen «vak azt szögeztem le, hogy a da­
rabot nem B'er'e/. hanem Bchrmarin írta.

Örömmel olvastam, hogy egyikünknek 
-ern volt igazunk, kivéve nekem, amit itt 
'ojáiisan elismerek. Ámde ki számíthatott 
arra, hogy a darabot akár Jacohovrsiky, 
akár az ezredes írható»?

Ezt az egész — látszólag nem 
got — azért írom most neked, 
hogy érdekel, de azonfelül le 
gezni előtted, hogy mostantól 
nús l"t! nekem az egész világirod^lotn Ua 
ez (g- megv tovább, hamarosan ki fog de- 
rii'n'. b.ogv a Romé és Ju'iát nem Sh'i'te,'- 
peare írta, hanem maga Pomeo, a Kísérte­
teket néni Ibsen. hanem maga h kísértet., a 
Féli, cg veim út nem Dosztojcn szk>. hanem
maga Bókav. Horv VT, vigyázni! Mit szólsz, 
hoyv mik vannak’!

boxat fognak jâSrani,

De van még »gv ér­
deke? pletykáin is 
Pintyőkém A kővet­
kező szezonban a 
színházak nem dara- 
hímem — nívói’ Pon­

tosaiéban: nem az érdekli a színház igazgatóit, 
hogy a közönsrég hcmer.jen i színházba.

Mondd Tomi, hogy van az, hogy ez a ..great old pitiáner 
beszél, ha velünk van?
Úgy, hogy akkor az anyanyelvűt másra használja.

hanem az, hogy megkapják a nívó szubvenciót 
és azért Saroyant játszanak, vary legalább is 
Shakespcaret és jön Me'ler Rózsi is az ő 
kis rizsnivájával. (Egy bála unalom.) Az is­
mertebb tnagvar 
Gomboljcv és Pündzsinszkij'z.kara 
nek nívóra.

Végre megértenék a színházak és Elctéke- 
sek, hogy nem a közönség a fontos, hanem a 
nívú-szubveneiő.

Szerintem jol«b lenne, ha s közönség 
kapna szubv-nej .; , $ nem a színházak. Ak­
ii t j > darabokat it lietne játszani, amikre be­
megy az emberiség, hl van pí".ze megfizetni 
* drága helyárakat Azt hiszem, nagyjából 
ez a lényege a hároméves tervnek.

Állllolag az egyik Jób színházunk igazga­
tója azt akarja, hogy egyszerűsítsék a dolgot. 
Tiltsák el a közönséget törvénnyel a színhái- 
látogatástől, nehogy a bárdolatlan nép agyon­
rongálja a színház nívóját. Jób nívóját nem 
kell félteni. Annak már nem árthat a szub­
venció.

F.s egyet ne felejts cl Pintyőkém. Mindig 
elenü! csókolja kezeidet

soha el nőm múló barátod:

^esti aszfaitan

\

főszerkesztője
1.000 forinttal

az

A S
AZ ELSŐ SOR 
Vonatkozónévmáz
Als- gy e „szezont“ 
írancia írja
Jé, alaposan !«maos
Amerikai filmszínéaz-

Repülős szövetség 
X -iiopiion „bázisa'1 
Fehérnvcrü
A kutya rossz
kása
\ .Jura-korszak 
idősebb képződmé­
nyeinek neve
A MÁSOD.K SOR 
ön angolul 
Vasparipa 
L A J 
tTői Sport 
Főúri rang
A lázadást 
Az. emberi 
lózza be
Konyhakerti
Darab — rövidítése
O S
Kugb
Pbz.nrrú filmcsillag

. V E
42. Rákosi Zenész Alaku­

lat
44. Francia szimbolista

költő
Temetőben domboro­
dik
Hatalmas sziget 
V lanti-ónéi:: bán 
Kiejtett betű 
Török katona! rang 
Délikéi keresztneve 
N-m kell — ahogy
Rázd ura ni mondja
A gondolat székhelye 68. Trénko a

54. Ugyan ide ? (ötlet — 
németül)

55. A U Z
57. Szaglászati szerv
58. Kígyós nö
60. Állam Közel-Keleten
63. Orvostani -kifejezés 

(névelővei) 
a 65. Offenzívak

67. Felszáll a vonatra
szentem

Függőleges:
1. Svájci kanton
2. Lyuk — vidékiesen
3. Megtörtént dolog
4. rÖröm és bánni a fut

bal kin
D N
Taimj
A 1 óid istenasszonya

Vk

Mondja, jó amber, egy percre nem engedné át a helyét?

A NAGY PARIT

Mezei
Gyakori magyar csa­
ládnév
Vízinövény
Az ember tesz', 
közben bízva bízik
A HARMADIK SOR
Nagyapáink súlymér­
téke
Zrínyi kirohanásának 
színhelye
Falfesték
Olyan egészséges, 
mint -■•
E I I)
'l ó Ázsiában
Abcsszín hadvezér 
volt, az olasz-abesszín 
háborúban
Egy gyászosnmltú 
párt volt
A kalászos növények 
része
A növények kupasz- 
kodószára
... és emberek

k férfiszépség 
személyesftöje
Az egyesülethez tarto­
zik (tagdíjjal, 
clővel)
Csigafajta 
Vonatkozónévmás
R A A
Megúszta a vfzözönt 
A T E
Zavarja, kér
Régi pénzünk 
tűse

U M

— Miért sikít a (»úgyerákné?
— Biztosan megfogták az tilt linóját!

8 8 áyjj *.«»g é é v t o ral s i i ó
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Pfeifferéket kiverték a Prestóból
Ezzel szemben áll Dobi bevétele

A budapesti nagyválasztmányi ülésre 
felvonult kisgazdaegységeket a legéle­
sebb ellenállás fogadta e jobboldali 
Mabot-állások előtt. A belső vontakba

kizárólag a jobbszárny irányából le­
hetett behatolni és valóságos közel­
harcba került, amíg egy Sztójai- 

falóba rejtve

néhány ügyvédnek és kerellegértynek ál­
cázott kisgazda is bejuthatott a had­
színtérre.

A defenzív osztagok azonban ózonnal 
felfedezték, hogy ki óg a falóláb a do­
logból és a Prcste espressohan gyüle­
kező P/et/ferísfo-különí'ménvek a Kis­
gazdapárt a kisnyilasoké" kiáltással egy- 
hosszú szimpla habozás után kiverték 
fejükből az azonnali ellenforradalom 
gondolatát.

Ekkor azonban Palogh páter zö’di 
helytartója, Parragi Gvörgv adott

néhány nagyágyút Erőssítésképpen 
a jobboldal Pártainuk.

Ezekután sikerült a Kisgazdapártot vég­
leg kiűzni a csatatérről. A jobbszámy 
pedig elkezdte az elfoglalandó állások 
felosztását egymásközt, főtitkárságtól 
felfelé.

Ekkor azonban megszólalt Dobi úr 
szava: megbocsátok nektek, ha csak 
egyetlen kisgazdát találok soraitokban. 
Mivel azonban ilyen sem a megválasz­
tott vezetőségben, sem pedig a Prcste 
barázdái között nem akadt, a balszárny 
elénk Dobi-pergés közben az eszmei ma­
gaslatokra vonult vissza.

Pfcifferék ekkor vissza akarták esi- 
nálni,

amit összecsináltak tervszerűen ki­
ürítették a keserű pohárt.

Ralogh István lapunk zártáig nerc tért 
vissza támaszpontjára. Ezzel szemben 
áll a demokraták egyhangú bevétele a 
K isgazdapárt vezetőségébe.

CSORNA BE1.A

UJ ALKALMAZOTT A HÁREMBEN

KONZU I-TAlfíS ÜTÆN
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A tanárse^évl tír azt mondta, 
,’ fiú veszett cl bt «ment.

a legtehetségesebb fezőr,

64 halálraítélt gyilkos keretlegény, Ksszeeskiivő és vérengző sza­
dista hónapok óta vidáman él a gyüjtőfogbázban és kivégzésükről 
nem történik intézkedés.

— Rles bácsi, maga maradhat a helyén, de azért ennyire nem kell szemei hunyni.

A MUNKA DIADALA

Vízszintes-
1. A MONDÁS ELSŐ 

SOR A
12. Formai
13. Egyre múlik
14............ Csorna

dór
17. Nélkül — latinul 

(SINEj
19. Pusztít
21. Gólszerző
22. Panaszos szó
23. KOR
25. Mint 22. vízsz.
27. Számára
28. Névtelen adakozó
29. Olasz írónő
31. MÁSODIK SOR
33. A legnagyobb 

görög szónok
34. O U I,
35. Sárai Ubnl
37. Francia impresz- 

szicnista festő
38. Add ki!
4(1. Zokog
41. Győri futballcsapat
43. Francia hegedű­

művész (Edcuard)
44. Gviimöl. sszáilitó 

alkalmatosság nvl.

San

1 4fi. Lágy hangnem
48. Orosz város
511. Nagyközség
5-1. Cigaretta
57. Hely hat. név utó
58. Egri Andor
60. Szomorúság
Öl. Nemzeti Színház 

művésznője
63. Dobog a szíve
64. RZA
66. A Fradi válogatott 

hátvédje
68. A Genfi-tótól a

Majnáig terjedő 
hegyvonulat ínvl.l

69. Gallium vegyjele
70. Figveld
71.
J3.
74.

csak!
Nagy fájdalom 
Talán ■ röv
Magyar Edzők 
Testületé

75. Pezsgőfürdő­
tabletta

77. Hajórész 
Jelen volt az 
menynél 
Virágállat 
Szellemi munkás

84. Nobel-díjas orosz

ti.

79.

SS.
82.

t üggőlcgi
1. HARMADIK SOR
2. Trója költői neve
3. Az orvos neve 

Ibsen ..Nóra“ e. 
művében

4. Gazdasági szer­
szám

5. Sporteszköz
fi. Érdi Imre
7. Becézett E le
8. Város az Isonzó 

mentén
9. Sajátkezűig röv. 

10. ZöB
A kar része 
Az ő tetejére 
Gaudeamus.........
Döntő lehet a val­
lomásuk
Kansas fővárosa 
Elhunyt török ál­
la mfér fi
Svájci város 
Mázolják
Tiltószó
Férfinév
Helyreállít, kiegé­
szít
Elő — ellentéte

Altat és betegség 
Erdélyi folyó 
Becézett Mária 
Gyulladás 
Helyhat. névutó
NEGYEDIK SOR

49,
51.
52. Halászcsónak

Kiadja a paran­
csot
I.óábrázat
A földre pottyant 
Zeneszerző, a 
Nemzeti Színház 
egykori karnagya 
(Károlvl
(A) dal
YN A
Jelző pl. izomra 
Elhint
Lángész 
Hiszékeny
Külföldi írónagv- 
ság (Thomas) 
__mars!
Idegen hármas 
Cserefogolv (utol, 
só kocka: SZ.I 
Lontai Sándo-
Tettrúgó
A házba
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Johnny

2

ember szá-

Egyik szónok a halakró! 
Fellelkesül szókat amott,
S felsző alása végére 
Stílszerűen tét egy pontyot.

Tudósítónk a szemeit
Egy horgászra meresztette., 
Mondókájá: nagyon hosszá 
Ha ászlére eresztette.

szállították 
ezeriit-száz 
voit férö-

csapatomat olyan 
hajón

■melyen 
számára

Beszámoló 
a balatoni 

értekezletről
A résztvevők megtalálták 
Tárgyalás, alapjukat
S ba'aloni fogasokra
Akasztották kalapjukat.

Jlmmy te hcnce<:

— A
óriási 
ltaza, 
ember 
hely!

— Ezerötszáz 
mára? — áron! el a neje.

— Bizony, be mi öt­
ezren voltunk...

Az angolok mostanában 
vonják ki csapataikat n 
különböző megszólt or­
szágokból. A családjához 
viS-szatérő leszerelt katon; 
n>a az angol humor k< d 
véne figurája. Mottóba 
ml is adunk alább >ie 
hány angol katonalöric

A Politikai Mozgó
műsora :

SZÉP LÁNY 
SZÁLLÁST 

KERES
a Parlamentben

Schlachta Margit 
parlamenti bemutatkozása

Hol ül Balogh?
A háznagy beszámol Diny- 

nyesnek az ültetésekről:
— A Pátert a régi helyére 

ültettük-
— Szerintem nem lesz meg- 

elégedve — felelte Dinnyés ■—, 
ő az én helyemre szeretett 
volna kerülni.

W FIZETÉSCSÖKKENTÉST KÉR
Irtó: STELLA ADORJÁN

Mingyárf itt lesznek a vendégek és Te még most is ketelevonatban szaladgálsz.
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| KÖLCSÖNÖS BÓK ?
rj Cicvarek vendégségbe megy Popovjcsékhoz és miközben n j 
S szobalány lesegíti a felöltőjét, így szól hozzá: Q

— Drágám' Maga olyan csinos, hogy bátran árinő is lehetne. S
5 — Be ha Ön kevesebbet használná a kezét, On is úriember 5
£ tehetne.
4/U ® n/in 9 t/W 0 AArt 9 VtAJ 0 A A» WV 0 fWI 9 WU 9 zwr>iBöhm VTTmna éa VAmbéry Busóra k&velek 

kérték a kormányt, hogy szállílaa le a fizeté­
süket.)

Ez a kis jelenet a „Vit any 
körtéket asza ó < ■< nemesítő" 
szövetkezetnél — a VILLAX- 
nál játszódik, az emők szo­
bájában. Most érkezett az új­
fiú, akit kinevez ek a közit- 

lethez.)
ÜJFIÚ énem tudja, hogy az 

elnök mi ucn párthoz tartozik 
é.< iga furcsa löszön é-sel lép 
be): Jó reggelt kívánok!

ELNÖK: Js:cn hozott Újfiú 
Már s írtalak. Minden rendben 
van ör.gcm, holnap elfogla­
lod a hivatalodét! Ügy gondol­
tam. hogv egye: re kinevezünk 
miniszteri ősz-., y.'önöknek ...

ÜJFIÜ: De Elnök úr!
ELNÖK: Tudom, hogy ke­

vés, de már van a hivatalnak 
hetven főt szlvise’ője államtit­
kári rangban és m m akarom, 
hogy támadjanak. I. gv nyu­
godt. elsején...

ÜJFIÜ: Nem úgv értem, el­
nök úr. Én scgédfogataiazó- 
ként szerelném kezdeni.

ELNÖK f elgondolkozva):
Ahhoz fiam doktorátus kell.

ÜJFIÜ: Van nekem három.
ELNÖK: A címben

megegyezünk, a pénz a fontos 
nem igaz. Nekem az 
öregem, hogy a VILL.AX-nál 
senkinek sem lehet kevesebb, 
mint háromezer forint havi fi­
zetése. Nekem ugyanis olyan 
szerződésem van a vállalatnál, 
hogy a huszorkétszeresét ka­
pom a legkisebb fizetésnek.

ÜJFIÜ- Háromezer forint 
sok pénz. Tessék ne» cm leg­
alább a felére leszállítani.

ELNÖK éboss-úsan): Arra 
én r.em vagyok illetékes, csak 
a minisztertanács. Különben is 
hiúira ugrálsz, van itt míg egy 
csomó mellékes, családi pótlék, 
kiszállás, túlóra, reprezentá- 
lás... Na. gyerünk tovább! 
Miiven kocsit akarsz?

ÜJFIÜ : Gyermekkocsira gyűj­
tök ncranis a feleségem...

ELNÖK: Mert mos: kap ■

majd

elvem,

!

I

VILLAN nyolcvan új antót 
Amerikából. Kiválaszthatod a 
modellt. Kérd el Romházy ősz 
tályfőnöktől a jegyzéket.

ÜJFIÚ: Kérem, ón nem sze­
retek autózni... Különben is 
itt lakom a szomszédban .. . 
Biciklin szoktam járni... ha 
a hivatal meg akar örvend -z 
telni, szeretnék hivatalos áron 
egy belső gumit__

ELNÖK (ridegen): A hivatal 
pTesztir.se nem engedj meg. 
hogy a vezető tisztviselők b; 
ciklizzenek. Különben is, te 
már a jövő héten külföldre 
utazol egy kongresszusra... 
Tangerben tartja a torony­
őrök nemzetközi szövetsége 
évi kongresszusát, amelyre a 
VILLAN harminctagú delegá­
ciót meneszt. A mi országunk­
nak nincsenek toronyőrei, de 
nem akarunk a művelt kül­
föld előtt vidéki országnak lát­
szani és ezért határoztuk el a 
népes részvételt. Párizsig ko­
csin mentek, onnan repülőn.

ÜJFIÜ: Kérem, én jobb sze­
retnék kerékpározni Párizsig... 
Onnan gyalog is eljutok Tan­
gerbe.

ELNÖK: Háry nőt akarsz 
magaddal vinni, mint titkár­
nőt?

ÜJFIÚ: De elnök ár! Tan­
gerbe vizet?

ELNÖK: Nanidfjadat nyolc­
van dollárba állapítjuk 
no meg a túlkiadás...

ÜJFIÚ: Köszönöm, ezt nem 
fogadom el. Nagy követeink 
példája lebeg előttem. Én csuk 
az elvégzett munka arányá­
ban akarok javadalmazást 
kapni.

ELNÖK: Mars ki! Mit gon­
dolsz, a te kedvedért be fog 
juk vezetni azt a rendszert, 
hogy mindenki olyan fizetést 
kapjon, mint amit megérde­
mel?! Hiszen akkor még leg­
alább havi háromezer forintot 
nekem ken Fizetni a vállalat­
nak!

meg.

— Hogy csinálja ez a Szekfű. hogy egyszerre követ 
Oroszországion és Finnországban?,

— Tgv, hogy ó finn-ugor.

És ettől reszketett Róma!"

j

SSarankovícs és vidéke
Általános a vélemény, hogy a Demokrata Néppárt­

ban csak egyetlen demokrata van, a pártvezér maga, 
i Biztosat tudni az ügyben egyelőre nem lehet, mert 

az eset megszólalásig hasonlít Kropacsekéhez. akinek 
azt mendta egy városálról távozni készülő katonatiszt, 

1 hogy a városka női között egyetlen tisztességes asz- 
szonyt talált.

Kropaesek elmesélte otthon ■ dolgot a feleségének, 
! aki kíváncsi lévén, megkérdezte: 
j — Vájjon ki lehet azi

— Pótaladár úr, nem értem a következőket: ön ki­
szolgálta a fasisztákat. A népbíróság megbélyegezte. Te­
hetségtelen. A múlt hónapban Olaszországban példátlanul 
megbukott és ezzel förtelmes kuli úrbotrányt okozott Ma­
gyarországnak. Mindennek ellenére főtitkár és mégfőbb 
dirigense a magyar állami Operának.

— Pedig ez nagyon egyszerű. Az olasz kultuszminisz­
tériumban nincs protekcióm.

dicsekszlk:

— A vonaton hazafelé 
ebőoszfályon jöttem!

•— Hogyan lehetséges ez* 
—. álmélkodik a feleség^.

— Német foglyokat szál­
lítottak és bekéredzkedtem 
hozzájuk . ..

(V. ő. a magyar viszo­
nyokkal: nyilas internáló­
tábor, mint iidtiliihelg . , í 
szerk.)

»

Megvizsgálják 
a vagyonokat

Megvizsgálja a vagyonokat, 
Amint hallom, a gondos állam, 
Ne tűnődjenek ezen sokat, 
A vizsgálatot kezdjék nálam.

í 
Forszírozni ezt van ám okom. 
V,.’Ágálni nálam máris lehet, 
Mert a vagyoni állapotom 
mostanában már nagyon beteg.

3.
S» ixpy’Znrsok- BTflg b W-

Horn/

vág:
Látod ért ti kitűnt«-

tért? A zárt kaptam, mert
ezer em bér életét mentet-
tem meg!

erimfTtartf
bámul Biilgné.

•— Egyszerűt
« tzakácsot!..

kfőrtei»

Miből less a cserebogár?
Az ifjú fró, mi után több felé 

sikertelenül kísérletezett előleg­
szerzéssel, érzékelte, hogy a 
felesége ma is hiába reméli, 
hogy végre valami pénzzel 
megy haza.

Ennek ellenére még egy 
n o;s<5 kísérletre szánta ef ma­
gát és felkeresett egy s::npa<U 
kiadót.

— Színdarabtémáfa nlnesf 
kérdezte a kiadó.

— Van ... hogyne terme — 
felelte az író. holott eddig 
eszébe sem jutott, hogy szín 
darabot ¡s ¡ehet írni.

— Mondja cl
Az iró egy másodpere szünet 

után elmondott egy helyben 
kitaiá t tragikomédiát. A ki­
adónak n téma tetszett és 
1000 forinttal leelö’egezts az 
iró minden színpadi müvének 
kiadói jogát.

1000 forint jroda’mi rt- 
szonylatban mit iánál is töb- 
bef számít, ha kézben van. Az 
ifjú iró kezében ét nem zse­
bében az 1000 forin'tal, lázas 
önkíi'ülc.'ben lerohant az utcá­
ra, vásárolt 20 Kékes cigaret­
tát, 25 dkg. párisit, bevágta 
magát egy taxiba és elindult 
hazafelé. Felesége olyan arc­
kifejezéssel nyílott ajtót, ami­
lyet csak az örök szegénységi 
fogada om vés egy arcra.

— Van na! mi pénzedt 
kérdezte reménytelenül.

Az iró válasz he ge t 20 
tintát tett az asztalra.

— Kölcsön, vagy novello- 
honoráriumf — érdeklődött 
éledőn az asszony.

f»-

A fiatal fró nem vsilaszH, 
hanem 200-ra egészítette íi ♦ 
20 forintot. Felesége arca fet- 
ragyogott, mint a nap szep­
tember utóján:

— Oh, regényre kapjál 
legcf!

Az író méy mindig nent 
szó’./ hanem a zsebében lévő 
800 forintot is hiánytalanul a 
többi mellé helyezte.

Az asszony szájaszéh «fe­
héredet!, arca elkékült, szemé­
ben az iszonyat jegéhez bá­
rónő fény »illant:

— Úristen ... mit.;: snfr 
tettél) — hebeg’e és látszott 
fajta, hogy szinte várja, benyit 
a rendőrség, az arát, ezt a 
nyomoruktól va'ami szörnyű­
ségre »é rmedéit szerencsétlent 
megbi'incsrlik és már viszik 
is, egyenesen az akas-tófa alá.

Az író azonban. elnei’e‘!c ma­
gát és e mondta az 1000 fo­
rint történetét. Az asszony 
mondatról mondatra ocsúdva 
hallgatta, majd eg's-en nek’ 
pirosodva az ura ölébe ült és 
másodpercei: a'a't a le.'Tege­
zett színdarab fet-':cnül dia- 
da’mns premierjént k mozza­
natait színezte. Éppen a ma­
gasztaló kritikái fráziasainá' 
tartott, mikor minden á.'niene' 
nélkül felpa'tant férje térdéről 
és még mindig kedve.en. de 
azért mór szigorúan 10 perc­
cel előbbi nyomorukat töké­
letesen elfeledve, a lzövc'lzczőt 
kérdezte:

— Valid be őszimén... 
mennyi pénzt ringtál dl!

NYÍRI TIBOR

Kilép? Belép? Mellélép-e?
Balogh páter a koalíciónak?

arrzgy
Milyen válaszokat kap az ember 

ebben az ügyben ?
A tanító megkérdezi at iskolában í
— Péterke, mi a te papád? j
— Beteg. ;
— Nem azt kérdeztem, hanem, hogy m t sin.il? : 
— Köhög.
— De mit csinál, ha nem betegé
•— Nem köhög. R
— Értsd meg, azt akarom tudni, hogy mit csinál, ■ 

ha nem beteg és nem köhög? fi
— Akkor egészséges. H

pTesztir.se




LE fl TABLÓVAL

a francia

Jól megbabonázták

BARATI VACSORA

éhhalÁlra
görög

Brtti: fíorost Elemér

ette
Folytassam? 

dóm. Odalent 
mezették • 
libasültet, a

idősebb hölgy nyitott

Randi. gondolom 
t. ez uiár több lesz, 
lehordás. Verés áll- 
siités. Kivált, mikor 
az idő, Bandi még 

le jön, ellenben már 
a papa is, morcosán 

im, nem szol hozzám 
én szólok, haragosan 
ög, mint akit meg­
ák eati nyugalma- 
k tnanta »• haragos

De éhes va: 
rom hidalt 
szerű helvz 
kimegy és 
radicsomos 
V papának 
húst is. 
mondja és

\ mama? 
gén. A mama

ment nyugalomba a tuzro 
sitónál és...

Felugrottam.
— Itt nem R.-ék lak 

nak?

— A csendőröknek Magyarországon nem lest többé 
terük.

paradicsomos krumplit, 
amit jobban utáltam, mint 
egy Hitler-be-zédet.

— Köszönöm — ruár 
nem vagyok éhes — mon­
dom, de a fintor úgylát­
szik leleplez.

— Maga válogatós lehet 
— mondja a papa és kéz­
be veszi a paradicsomos 
húst. Csámcsogva rámszól:

— Túrócsusza jobb len­
ne. mi, hehhe?

Nem, ezt már nem hagy 
hatom saé nélkül.

__  B.-ék egy emelettel 
lejjebb laknak.

Rohantam kifelé. Mér 
hallottam, amikor a pap* 
mérgesen ezt mondta:

■ ez az ember meg" 
Henrik levesét.

Nem 
már közbe® 
halászlét. • 

________ , _ túróscstrjjá’ 
A házmesterfiröl kiderít“ 
hogy vend‘gségképen "t' 
repelt ott, szívességből

w / 1 f
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Ami sok az sok
(Nyolc birkóróvn! őt kiférő 
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Az eniix'r ezt niár kikéri, 
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Ez történt egy éjszaka

ÍBTATLzlN BxÍRÁNYKA
A régi időkben Szőke Szakáll lejárt a Meteor kávéházba, 

ahol egy a]«ó partinál kibieclt Rendszerint egy Kovács 
nevű ügynök mellett üli. .ki sok pénzt nyert partnerétől, Ö 
Neme, nevű kereskedőtől.

Egyszer éppen kibicclt, .mikor Kovár.snak dóig, támadt 
és e.ment nzzal. hogy fz perc mnlva visszajön. Megbízta 
helyette itíxevci Szőke SzakállL Mielölt elment volna, fi- 
gyelmrzt. tte:
,— Oe aztán nagyon figyeljen és jól Játszón, nehogy ■ § 

Nemes úr megverje Magák
Míg ját'zatt Szőke Szakáll két percig, amikor meg­

jelent a partnere. Nemes úr te'CM-ge. Szeme villogott, arca 
kipirult és .nélkül, hogy bárki kinyithatta volna száját, 
esernyőjével rát:imadt Szőke Szakállm és püffölle.

— Mafa nyeri e| ni uram pénzét hónapok óta? Csirke­
fogó. gazember. Itt a fizetség érte!

\ mérges .•■szonyt alig lehetett eltávolftant.
Ké Abb visszajött Kovács úr. Mo-o'yogva kérdezte Szőke ti 

Szakámul: jój
— Na. hogy ment n Játék? Megverte magát Nemes úr? 
A félig agyonvert Szőke Szakáll halkan morogta maga

elé;
— ö nem. csak a felesége.

A RENDS7.EIIETŐ PÁCIENS
S- g nv kövér Szenes Ernő r ssz gég jót néhai Pola- 

esek 1 • n: r tan r gyógyította. Szenes bet kig járt * 
pr.'fessz-vrh.vz e< set. ’''¿e. míg egy napon közölte vele Po- 
lacsck. hogy meggyógyult.

A kövér vz ’ é .z i kkor zavartan Így szólt:
— Hátakkor, tanár úr... itt az ideje annak, hogy 

beuéljimk a p nzről is.
P . < v. :,k ,'ő mozdulatot tett.
— 1>? kedves Szenes... hová gondol, csak nem kép 

teli, hogv én magától pénzt fogadok el?
Szenes tiltakozott.
— I rrc netn is gondoltam. Nekem lenre szükségem

150 pengőre. BANDI BÁCSI
Jean! Nem emlékszik, hogy mit rsiná’t tegnap énei a tériéin? 

— De igen, grófnő! /Aagába méíyedt.

II
DR KOVÁCS
NÖ5YŰ5VASZ

Nemzeti gog
Egy amerikai diplo­

mata átutazik Svájcon.
A Genfi tó partján 

egyik svájci utit^rsa 
felmutat a havas b gy- 
csú csokra.

— Nézze ezt meg 
uram és mnndja meg 
őszintén, hsgy vannak-e 
Amerikában ilyen he­
gyek?

— Nincsenek — fe­
leli az amerikai g'gös 
vállrándítás közben — 

4 de ha R nőének, sokkal 
nagyobbak volnának.

Vnm hsz hnnketí 
Megbüntetik a bankét ezért, 
! yesmi ínyem meg tud halni, 
¡)e félek, hogy a bankettet ix 
banketté. fogják búcsúztatni.

kereskedelmi
SZÁ MTAN

Két bankár a vagyondéz»- 
máról vitatkozik:

— Sajnos, elviszi a jöve­
delmem felét.

— Na és — mondja a 
másik — a kilenctize ire zr 
azért megmarad neked.

Gyerneekszáj
— Móricka mondj egy pél­

dát az ügyességre!.'
— Tegnap eset1 az eső, be­

mentem üzietbe, addig
alkudtam. elállt.

többe

,’é. Még 
>r s p»P* 
»ndta: 
mber meg' 
leveset-
Nem
ár közbe” 
»lisztét. • 
róscsr«^*’
I kiderült- 
, é pco srr ■ 

bél.

cy ‘ rLek:

Fi.! r-.j. 21.
.-•J. K.-pás-u. 

pr-'t. Suliul 
Ilona Rano*-

Mi van itt kisasszony? — Macskakaparás.

♦
.1 nyeremények átvehetők 

í. -tóhivntclunkhan. fítnb : 
' . baji «p-Zsí/in zkj-ut 
iie'kőznapofkint l't—í> i>:o
között. Vidékre postán kád­
juk e'.

— Te, nekem az az érzé­
kem, hogy a Mid visszaél a 
helyzettel.

— M t csináljak, ha már 
beléheivezfem a bizalma­
mat.

I.áh d Elvira, Jó, hogy nem hallgattam szeretett 
,. ö mindenáron azt akarta, hogy fuvolázni 

tanuljak ...

¿fid- a,

—«íS, 
é^dik, tyti- 

¡(¿¿vi/. &X. v>ci^ 'ryu^-l

> íj <»í i ülés; 
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— Miért akarnak
— Mert ha leszállítják a tantiemet, betevő falatunk sem lesz,

k Gazdasági Főtanács 
ar állami vállalkozásoknál 
leszállítja a tantiemet.

0

elvinni hölgyeim?
hát legalább egy Vasunk legyen

VALASZ A

NÉPSZAVA
TAMADASARA

A Népszava keddi szánjá­
ban megtámadta a Pesti 
izét. A Pesti izé megtámadta, 
az operaházi fasizmust. 
Érért haragszik ránk a Nép­
szava és világvisonylatban is 
művészinek elismert lapun 
kát ,.pornoprő/"-nak nevezi. 
Valahányszor a Szociálde­
mokrata Part célkitűzéseit 
propagáltuk és vezető tér- 
fiait népszerűsítettük, csak 
tapsolni és helyeselni tudott. 
Most azonban azé írja, hogy 
mi csak crkötesrcndészefi 
ügyékkel foglalkozzunk.

Igaza van. Tessék 1
Er köles rendészeti szem

pontból súlyos kifogásaink 
vannak a támadó cikket íréi 
jemnitz sándor ellen, akinek 
erkölcstelenségéről ogyízben 
már megemlékeztünk, míg 
mástermcszetű immoralifá- 
sáró] a Pesti izé szerkesztő 
ségében személyesen, bármi­
kor részletes felvilágosítással 
szolgálhatunk.

Különösen fáj nekünk, 
hogy a Népszava helyet 
adott egy ilyen cikknek, 
amikor mi elvi síkon egyek 
vagyunk a Népszavával, ki­
véve az Operaház ügyét. Az 
ottani fasizmust — ami mos’ 
már nyíltan ütötte fel fejét 
és egyre pimaszabb — a 
Népszava jemnit/e csak he­
lyeselni tudja és a Pesti izé 
fasisztairtó harcát ügy akjr- 
ja feltüntetni, mintha ez 
Tóth Aladár elleni bajsza 
lenne. És ezért vagyunk 
pornográfok is'

Kedves Népszava! Ez a 
Barátság?

Választások után

— Te melyiket választod, ha ncgy leszel?
— Ami leragasztottak.

Kap valamit a feiere

— Mélyen tisztelt uram! Miután az egész kalaprak- 
taramat végigpróbálta, engedje meg, hogy még valamit 
bemutathassak önnek .

Túlzott érzékenység

— Egy jó tanácsot adhatok magának Pista. A Micivel ne tréfáljon!
— Miért?
— Mert bármit mond, mingyórt magára veszi.

Kezdődik 
a fa- és szénszállítás

Megkérdi a tanító a pin­
cét kisfiát, hogy ha egy má­
zsa fa ára 2(> forint, száz 
forintért mennyit szállít az r 
apja.

— Körülbelül négyé.tfél 
mázsát.

— Ez nem helyes, fiacs­
kám.

— Nem hetjes, de így 
van.

Vaunak nehézségek

•— .syugoujon meg fiain, az enyémet sem.

1347 szept. 11._________43, sZám
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GÁL GYÖRGY

Felelős kiadó: 
SOMOGYI DEZSŐ

Szerkesztősen és kiadóhivatal:
V. . Baicsy-Zsilinszkv-üt 34.

Telefon: 129—f>42 
és 1245—595.

Fiókkhdóhivatal:
VI. . Naavmező-u 26. TT.

Telefon: 124—874.
Kéziratokat rajzókat uem őr­
iünk meu és nem adunk vissza. 
Terjeszti: Globu«. hírlap- és 

kőnvvteriesztő vállalat.
Budapest VI Nacvmező-u 26 
Nyomatott a Huncána Hírlap- 
uyómda R T Budapest. V.. 

Baícsv-Zsilinszkv-üt 34. 
kórforaócénein 

Felelős: Dr Bródv László

Rónát Sándor azt javasolta, hogy nevezzék nevükön a kereskedelmi vakmákat 
n r




